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See the notice on TED website 393736-2018 - Licitación
Alemania-Sarrebruck: Trabajos de instalación de artículos sanitarios
OJ S 174/2018 11/09/2018
Anuncio de licitación
Obras

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Gebäudemanagementbetrieb der Landeshauptstadt Saarbrücken – GMS
Dirección postal: Bahnhofstraße 32
Localidad: Saarbrücken
Código NUTS: DEC01 Regionalverband Saarbrücken
Código postal: 66111
País: Alemania
Correo electrónico: lhs-gms@saarbruecken.de
Teléfono: +49 681905-1509
Fax: +49 681905-1543

:Direcciones de internet
Dirección principal: www.gms.saarbruecken.de
Dirección del perfil de comprador: www.gms.saarbruecken.de

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: https://www.
vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-165b2fce2f9-111cb917d76fe648
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse a la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Autoridad regional o local

Principal actividad
Servicios públicos generales

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Stadion im Ludwigspark – Sanitärtechnische Anlagen der Funktionsgebäude
Número de referencia: 2310/2018 NB-11055-001

Código CPV principal
45332400 Trabajos de instalación de artículos sanitarios

Tipo de contrato
Obras

Breve descripción

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/393736-2018
mailto:lhs-gms@saarbruecken.de?subject=TED
http://www.gms.saarbruecken.de
http://www.gms.saarbruecken.de
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-165b2fce2f9-111cb917d76fe648
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-165b2fce2f9-111cb917d76fe648
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Sanitär Funktionsgebäude

Valor total estimado

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Lugar de ejecución
Código NUTS: DEC01 Regionalverband Saarbrücken

Descripción del contrato
Nachfolgend wesentlichen Massen, liefern und montieren
— Ca. 650 m Schmutzwasserleitung als Abwasserleitungen aus PP Rohren und Formstücken 
mit glatten Rohr in den Nennweiten DN30 bis DN 150,
— Ca. 100 m Regenwasserleitung als HDE-System in den Nennweiten DN40 bis DN70,
— Ca. 50 m Regenwasserleitung als Freispiegelsystem aus SML-Rohren in der Nennweite 
DN100,
— Ca. 9 Dachabläufe DN 70 – DN100,
— Ca. 1200 m Trinkwasserverrohrung im Edelstahl Presssystem 15 x 1 bis 108 x 2,
— Ca. 170 Sanitärgegenstände als WC´s, Waschtische, Duschen, Urinale,
— Ca. 7 m Trockenurinalrinnen,
— Ca. 12 Bodenabläufe DN 100,
— Trennstation Löschwasser 132 m3/h,
— 6 Wandhydranten Typ F,
— 200 m Löschwasserleitungen aus Edelstahl DN 50 – DN 150, einschl. Verteiler,
— 42 Handfeuerlöscher, Schaum- oder CO2-Löscher.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Precio

Valor estimado

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 01/02/2019 Fin: 28/02/2020
Este contrato podrá ser renovado: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación



393736-2018 Page 3/6

III.1.2.

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
III 1.1 Angaben gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung)
Die Eignung für die zu vergebende Leistung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig 
entweder durch die ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“ gem. Formblatt 124 EU oder 
eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)mit dem Angebot nachzuweisen. Gelangt 
das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
EU bzw. der EEE angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach 
Aufforderung vorzulegen.
Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, 
ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 EU bzw. der EEE auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in der deutschen Sprache beizufügen.
Das Formblatt 124 EU liegt den Vergabeunterlagen bei.
Ggf. Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes.
Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation.
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt.
Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen 
Sozialversicherung
Ggf. Angabe zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft wenn besondere Nachweise 
oder Zertifikate gefordert werden:
Fachunternehmerbescheinigung

Situación económica y financiera
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Wirtschaftliche Leistungsfähigkeit:
Angaben gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) die Eignung für die zu 
vergebende Leistung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch die 
ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“ gem.
Formblatt 124 EU oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)mit dem Angebot 
nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl 
sind die im Formblatt 124 EU bzw. der EEE angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen.
Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, 
ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 EU bzw. der EEE auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen.
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen.
Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.
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Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, ist eine Bestätigung eines Wirtschaftsprüfers
/Steuerberaters oder entsprechend testierte Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte 
Gewinn- und Verlustrechnungen auf Verlangen vorlegen.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Angaben gemäß Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) die Eignung für die zu 
vergebende Leistung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von 
Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder vorläufig entweder durch die 
ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“ gem.
Formblatt 124 EU oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)mit dem Angebot 
nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines nicht präqualifizierten Bieters in die engere Wahl 
sind die im Formblatt 124 EU bzw. der EEE angegebenen Bescheinigungen innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen.
Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, 
ist die jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder es sind die Erklärungen und 
Bescheinigungen gemäß dem Formblatt 124 EU bzw. der EEE auch für diese anderen 
Unternehmen auf Verlangen vorzulegen.
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprachebeizufügen.
Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind Ich erkläre/Wir 
erklären, dass ich/wir in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Angebot in die engere Wahl kommt, 
werde ich/werden wir 3 Referenznachweise aus den letzten dreiabgeschlossenen 
Geschäftsjahren mit

Condiciones relativas al contrato

Condiciones de ejecución del contrato
Baustellenordnung
Für die Landeshauptstadt Saarbrücken ist es eine Verpflichtung, der Sicherheit und dem 
Gesundheitsschutz von Fremdfirmenmitarbeiter den gleichen Stellenwert einzuräumen, wie 
den eigenen Beschäftigten.
Mit der von der LHS erstellten „Baustellenordnung und Arbeitsschutzbestimmungen für 
Fremdfirmen“ soll sichergestellt werden, dass die Gesundheit und die körperliche 
Unversehrtheit aller Personen, die mit den Baumaßnahmen der Landeshauptstadt 
Saarbrücken Kontakt haben, nicht beeinträchtigt werden. Jeder Auftragnehmer (AN) hat sein 
Personal über den Inhalt der Baustellenordnung und Arbeitsschutzbestimmungen für 
Fremdfirmen zu unterrichten, ihre Einhaltung ist Teil der Vertragserfüllung.
Webcam
Die Umbauarbeiten im Ludwigsparkstadion werden von einer Webcam aufgezeichnet und im 
Internetportal der Landeshauptstadt Saarbrücken veröffentlicht.
Der Auftragnehmer muss bei Auftragsannahme seine Einwilligung erklären!

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto
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Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: sí

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 17/10/2018 14:15Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Alemán

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 03/12/2018

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 17/10/2018 14:15Hora local: 
Lugar: 
Gebäudemanagementbetrieb der Landeshauptstadt Saarbrücken – GMS
Bahnhofstraße 32
66111 Saarbrücken
Deutschland

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información adicional

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Vergabekammern des Saarlandes
Dirección postal: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66119
País: Alemania

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt 
werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Vergabekammern des Saarlandes
Dirección postal: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66119
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VI.5.

País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammern@wirtsschaft.saarland.de
Teléfono: +49 681501-4994
Fax: +49 681501-3506
Dirección de internet: www.saarland.de/3339.htm

Fecha de envío del presente anuncio
07/09/2018

mailto:vergabekammern@wirtsschaft.saarland.de?subject=TED
http://www.saarland.de/3339.htm

